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When King Shehriyar heard this story, he came to himself and awaking from his drunkenness, (164) said, "By Allah, this story is my story and this
case is my case, for that indeed I was in wrath (165) and [danger of] punishment till thou turnedst me back from this into the right way, extolled be
the perfection of the Causer of causes and the Liberator of necks! Indeed, O Shehrzad," continued he, "thou hast awakened me unto many things
and hast aroused me from mine ignorance.".? ? ? ? ? u. The Two Sharpers who cheated each his Fellow dccccxi.The prefect released the man and
gave him back all that the thieves had taken from him; and he laid hands on the woman and the rest and took forth of the house treasures galore.
Amongst the rest, they found the money-bag of the Turcoman sheep-merchant. The thieves they nailed up incontinent against the wall of the house,
whilst, as for the woman, they wrapped her in one of her veils and nailing her [to a board, set her] upon a camel and went round about the town
with her. Thus God razed their dwelling-places and did away from me that which I feared. All this befell, whilst I looked on, and I saw not my
friend who had saved me from them the first time, whereat I marvelled to the utterest of marvel. However, some days afterward, he came up to me,
and indeed he had renounced (130) [the world] and donned a fakir's habit; and he saluted me and went away..Ali of Damascus and Sitt el Milah,
Noureddin, iii. 3..As stated In the Prefatory Note to my "Book of the Thousand Nights and One Night," four printed Editions (of which three are
more or less complete) exist of the Arabic text of the original work, namely those of Calcutta (1839-42), Boulac (Cairo), Breslau (Tunis) and
Calcutta (1814-18). The first two are, for purposes of tabulation, practically identical, one whole story only, (222) of those that occur in the
Calcutta (1839-42) Edition, (which is the most complete of all,) being omitted from that of Boulac; and I have, therefore, given but one Table of
Contents for these two Editions. The Breslau Edition, though differing widely from those of Calcutta (1839-42) and Boulac in contents, resembles
them in containing the full number (a thousand and one) of Nights, whilst that of Calcutta (1814-18) is but a fragment, comprising only the first
two hundred Nights and the Voyages of Sindbad, as a separate Tale..? ? ? ? ? Love no light matter is, O folk, nor are the woe and care And blame a
little thing to brook that unto it pertain..? ? ? ? ? n. The Fourteenth Officer's Story dccccxxxix.91. The Schoolmaster who Fell in Love by Report
ccccii.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ec. Story of the Barber's Third Brother cli.He returned them the most gracious of answers and bade carry the Magian forth
of the town and set him on a high scaffold that had been builded for him there; and he said to the folk, 'Behold, I will torture him with all kinds of
fashions of torment.' Then he fell to telling them that which he had wrought of knavery with the daughter of his father's brother and what he had
caused betide her of severance between her and her husband and how he had required her of herself, but she had sought refuge against him with
God (to whom belong might and majesty) and chose rather humiliation than yield to his wishes, notwithstanding stress of torment; neither recked
she aught of that which he lavished to her of wealth and raiment and jewels..Solomon, David and, i. 275..? ? ? ? ? How oft of dole have I made
moan for love and longing pain, What while my body for desire in mortal peril went!.? ? ? ? ? Wherefore, O stranger, dare thou not approach me
with desire, Lest ruin quick and pitiless thy hardihood requite..The First Day..King Shehriyar marvelled [at this story (146)] and said "By Allah,
verily, injustice slayeth its folk!" (147) And he was edified by that wherewith Shehrzad bespoke him and sought help of God the Most High. Then
said he to her, "Tell me another of thy stories, O Shehrzad; let it be a pleasant one and this shall be the completion of the story-telling." "With all
my heart," answered Shehrzad. "It hath reached me, O august King, that a man once said to his fellows, 'I will set forth to you a means (148) of
security (149) against vexation. (150) A friend of mine once related to me and said, "We attained [whiles] to security (151) against vexation,
(152)and the origin of it was other than this; to wit, it was as follows. (153).King's Daughter of Baghdad, El Abbas and the, iii. 53..[When the king
returned to his palace,] he went in to his wife Shah Khatoun and said to her, 'I give thee the glad news of thine eunuch's return.' And he told her
what had betided and of the youth whom he had brought with him. When she heard this, her wits fled and she would have cried out, but her reason
restrained her, and the king said to her, 'What is this? Art thou overcome with grief for [the loss of] the treasure or [for that which hath befallen] the
eunuch?' 'Nay, as thy head liveth, O king!' answered she. 'But women are fainthearted.' Then came the servant and going in to her, told her all that
had befallen him and acquainted her with her son's case also and with that which he had suffered of stresses and how his uncle had exposed him to
slaughter and he had been taken prisoner and they had cast him into the pit and hurled him from the top of the citadel and how God had delivered
him from these perils, all of them; and he went on to tell her [all that had betided him], whilst she wept..They have departed, but the steads yet full
of them remain, ii. 239..? ? ? ? ? 'Twas not of wine that I had drunk; her mouth's sweet honeyed dews It was intoxicated me with bliss and
ravishment..The old woman returned to the man and told him what the damsel said; and he lusted after her, by reason of her beauty and her
repentance; so he took her to wife, and when he went in to her, he loved her and she also loved him. On this wise they abode a great while, till one
day he questioned her of the cause of a mark (13) he espied on her body, and she said, 'I know nought thereof save that my mother told me a
marvellous thing concerning it.' 'What was that?' asked he, and she answered, 'She avouched that she gave birth to me one night of the nights of the
winter and despatched a hired man, who was with us, in quest of fire for her. He was absent a little while and presently returning, took me and slit
my belly and fled. When my mother saw this, affliction overcame her and compassion possessed her; so she sewed up my belly and tended me till,
by the ordinance of God (to whom belong might and majesty), the wound healed up.".Officer's Story, The Fourth, ii. 142..So they gat them raiment
of wool and clothing themselves therewith, went forth and wandered in the deserts and wastes; but, when some days had passed over them, they
became weak for hunger and repented them of that which they had done, whenas repentance profited them not, and the prince complained to his
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father of weariness and hunger. 'Dear my son,' answered the king, 'I did with thee that which behoved me, (205) but thou wouldst not hearken to
me, and now there is no means of returning to thy former estate, for that another hath taken the kingdom and become its defender; but I will
counsel thee of somewhat, wherein do thou pleasure me.' Quoth the prince, 'What is it?' And his father said, 'Take me and go with me to the market
and sell me and take my price and do with it what thou wilt, and I shall become the property of one who will provide for my support,' 'Who will
buy thee of me,' asked the prince, 'seeing thou art a very old man? Nay, do thou rather sell me, for the demand for me will be greater.' But the king
said, 'An thou wert king, thou wouldst require me of service.'.? ? ? ? ? Then spare me, by Him who vouchsafed thee the kingship; For a gift in this
world is the regal estate..? ? ? ? ? Our stead, that late was desert, grew green and eke our trees, That barren were, grew loaded with ripened fruits
galore..After a few days, his brother returned and finding him healed of his sickness, said to him, 'Tell me, O my brother, what was the cause of thy
sickness and thy pallor, and what is the cause of the return of health to thee and of rosiness to thy face after this?' So he acquainted him with the
whole case and this was grievous to him; but they concealed their affair and agreed to leave the kingship and fare forth pilgrim-wise, wandering at
a venture, for they deemed that there had befallen none the like of this which had befallen them. [So they went forth and wandered on at hazard]
and as they journeyed, they saw by the way a woman imprisoned in seven chests, whereon were five locks, and sunken in the midst of the salt sea,
under the guardianship of an Afrit; yet for all this that woman issued forth of the sea and opened those locks and coming forth of those chests, did
what she would with the two brothers, after she had circumvented the Afrit..Rehwan (Er), King Shah Bekht and his Vizier, i. 215..? ? ? ? ? o. The
Merchant and the Thieves dcxxix.Endeavour against Persistent Ill Fortune, Of the Uselessness of, i. 70..Meanwhile the messenger had reached the
opposite camp with the news of Tuhfeh's deliverance, whereat the Sheikh Aboultawaif rejoiced and bestowed on the bringer of good tidings a
sumptuous dress of honour and made him commander over a company of the Jinn. Then they fell upon Meimoun's troops and destroyed them to the
last man; and when they came to Meimoun, they found that he had slain himself and was even as we have said. Presently Kemeriyeh and her sister
[Wekhimeh] came up to their grandfather and told him what they had done; whereupon he came to Tuhfeh and saluted her and gave her joy of her
deliverance. Then he delivered Meimoun's palace to Selheb and took all the former's riches and gave them to Tuhfeh, whilst the troops encamped
upon the Crescent Mountain. Moreover, the Sheikh Aboultawaif said to Tuhfeh, 'Blame me not,' and she kissed his hands. As they were thus
engaged, there appeared to them the tribes of the Jinn, as they were clouds, and Queen Es Shuhba flying in their van, with a drawn sword in her
hand..Calcutta (1814-18) Text..When Abou Temam returned with [news of] the accomplishment of his errand and brought the presents and the
letter, King Ilan Shah rejoiced in this and redoubled in showing him honour and made much of him. Some days thereafterward, the king of
Turkestan sent his daughter and she went in to King Ilan Shah, who rejoiced in her with an exceeding joy and Abou Temam's worth was exalted in
his sight. When the viziers saw this, they redoubled in envy and despite and said, 'An we contrive us not a device to rid us of this man, we shall
perish of rage.' So they bethought them [and agreed upon] a device they should practise..Quoth Omar, "O Jerir, keep the fear of God before thine
eyes and say nought but the truth." And Jerir recited the following verses:.? ? ? ? ? My outward of my inward testifies And this bears witness that
that tells aright. (39).As for Mesrour, he gave not over running till he came to the by-street, [wherein was the house] of Aboulhusn el Khelia. Now
the latter was sitting reclining at the lattice, and chancing to look round, saw Mesrour running along the street and said to Nuzhet el Fuad,
"Meseemeth the Khalif, when I went forth from him, dismissed the Divan and went in to the Lady Zubeideh, to condole with her [for thee;]
whereupon she arose and condoled with him [for me,] saying, 'God greaten thy recompence for [the loss of] Aboulhusn el Khelia!' And he said to
her, 'None is dead save Nuzhet el Fuad, may thy head outlive her!' Quoth she, 'It is not she who is dead, but Aboulhusn el Khelia, thy
boon-companion.' And he to her, 'None is dead but Nuzhet el Fuad.' And they gainsaid one another, till the Khalif waxed wroth and they laid a
wager, and he hath sent Mesrour the sword- bearer to see who is dead. Wherefore it were best that thou lie down, so he may see thee and go and
acquaint the Khalif and confirm my saying." So Nuzhet el Fuad stretched herself out and Aboulhusn covered her with her veil and sat at her head,
weeping..So she arose and returned to her house, whilst El Merouzi abode in his place till the night was half spent, when he said to himself, 'How
long [is this to last]? Yet how can I let this knavish dog die and lose the money? Methinks I were better open the tomb on him and bring him forth
and take my due of him by dint of grievous beating and torment.' Accordingly, he dug him up and pulled him forth of the tomb; after which he
betook himself to an orchard hard by the burial-ground and cut thence staves and palm sticks. Then he tied the dead man's legs and came down on
him with the staff and beat him grievously; but he stirred not. When the time grew long on him, his shoulders became weary and he feared lest
some one of the watch should pass on his round and surprise him. So he took up Er Razi and carrying him forth of the cemetery, stayed not till he
came to the Magians' burying-place and casting him down in a sepulchre (42) there, rained heavy blows upon him till his shoulders failed him, but
the other stirred not Then he sat down by his side and rested; after which he rose and renewed the beating upon him, [but to no better effect; and
thus he did] till the end of the night.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ab. Story of the King's Son and the Ogress v.When the Khalif heard these his verses, he was
moved to exceeding delight and taking the cup, drank it off, and they ceased not to drink and carouse till the wine rose to their heads. Then said
Aboulhusn to the Khalif, "O boon-companion mine, of a truth I am perplexed concerning my affair, for meseemed I was Commander of the
Faithful and ruled and gave gifts and largesse, and in very deed, O my brother, it was not a dream." "These were the delusions of sleep," answered
the Khalif and crumbling a piece of henbane into the cup, said to him, "By my life, do thou drink this cup." And Aboulhusn said, "Surely I will
drink it from thy hand." Then he took the cup from the Khalifs hand and drank it off, and no sooner had it settled in his belly than his head forewent
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his feet [and he fell down senseless]..? ? ? ? ? Ay, and we would have spread our bosoms in thy way, That so thy feet might fare on eyelids,
carpet-wise..? ? ? ? ? Whenas he runs, his feet still show like wings, (140) and for the wind When was a rider found, except King Solomon it were?
(141).Upon the parting day our loves from us did fare, iii. 114..?THE SIXTH OFFICER'S STORY..The prince thanked them and said to them,
'God requite you with all good, for indeed ye give me loyal counsel; but whither would ye have me go?' Quoth they, 'Get thee to the land of the
Greeks, the abiding-place of thy mother.' And he said, 'My grandfather Suleiman Shah, when the King of the Greeks wrote to him, demanding my
mother in marriage, concealed my affair and hid my secret; [and she hath done the like,] and I cannot make her a liar.' 'Thou sayst sooth,' rejoined
they; 'but we desire thine advantage, and even if thou tookest service with the folk, it were a means of thy continuance [on life].' Then each of them
brought out to him money and gave to him and clad him and fed him and fared on with him a parasang's distance till they brought him far from the
city, and giving him to know that he was safe, departed from him, whilst he fared on till he came forth of the dominions of his uncle and entered
those [of the king] of the Greeks. Then he entered a village and taking up his abode therein, betook himself to serving one there in ploughing and
sowing and the like..The absent ones' harbinger came us unto, iii. 153..The First Night of the Month.When Ibrahim heard this, he let fetch the
thieves and said to them, 'Tell me truly, which of you shot the arrow that wounded me.' Quoth they, 'It was this youth that is with us.' Whereupon
the king fell to looking upon him and said to him, 'O youth, acquaint me with thy case and tell me who was thy father and thou shalt have assurance
from God.' 'O my lord,' answered the youth, 'I know no father; as for me, my father lodged me in a pit [when I was little], with a nurse to rear me,
and one day, there fell in upon us a lion, which tore my shoulder, then left me and occupied himself with the nurse and rent her in pieces; and God
vouchsafed me one who brought me forth of the pit.' Then he related to him all that had befallen him, first and last; which when Ibrahim heard, he
cried out and said, 'By Allah, this is my very son!' And he said to him, 'Uncover thy shoulder.' So he uncovered it and behold, it was scarred..Then
he bade take her away; so she was carried to her chamber and he sent her a black slave-girl, with a casket, wherein were three thousand dinars and a
carcanet of gold, set with pearls, great and small, and jewels, worth other three thousand, saying to her, "The slave-girl and that which is with her
are a gift from me to thee." When she heard this, she said, "God forbid that I should be consoled for the love of my lord and my master, though
with the earth full of gold!" And she improvised and recited the following verses:.So he left her and slept his night and on the morrow he repaired
to the shop of his friend the druggist and saluted him. The other welcomed him and questioned him of his case; whereupon he told him how he had
fared, till he came to the mention of the woman's husband, when he said, 'Then came the cuckold her husband and she clapped me into the chest
and shut the lid on me, whilst her addlepated pimp of a husband went round about the house, top and bottom; and when he had gone his way, we
returned to what we were about.' With this, the druggist was certified that the house was his house and the wife his wife, and he said, 'And what
wilt thou do to-day?' Quoth the singer, 'I shall return to her and weave for her and full her yarn, (198) and I came but to thank thee for thy dealing
with me.'.When the Khalif heard this, he said, "By Allah, O Jerir, Omar possesseth but a hundred dirhems." (66) [And he cried out to his servant,
saying,] "Ho, boy! give them to him." Moreover, he gave him the ornaments of his sword; and Jerir went forth to the [other] poets, who said to him,
"What is behind thee?" (67) And he answered, "A man who giveth to the poor and denieth the poets, and I am well-pleased with him." (68).? ? ? ? ?
Up, to our comrade's convent, that we may visit him And drink of wine more subtle than dust; (115) our trusty fere.Meanwhile, the king and queen
abode in the island, over against the old man and woman, and ate of the fruits that were in the island and drank of its waters, till, one day, as they
sat, there came a ship and moored to the side of the island, to fill up with water, whereupon they (63) looked at each other and spoke. The master of
the ship was a Magian and all that was therein, both men and goods, belonged to him, for that he was a merchant and went round about the world.
Now covetise deluded the old man, the owner of the island, and he went up [into the ship] and gave the Magian news of the king's wife, setting out
to him her charms, till he made him yearn unto her and his soul prompted him to use treachery and practise upon her and take her from her
hnsband. So he sent to her, saying, 'With us in the ship is a woman with child, and we fear lest she be delivered this night. Hast thou skill in the
delivering of women?' And she answered, 'Yes.' Now it was the last of the day; so he sent to her to come up into the ship and deliver the woman,
for that the pangs of labour were come upon her; and he promised her clothes and spending-money. Accordingly, she embarked in all assurance,
with a heart at ease for herself, and transported her gear to the ship; but no sooner was she come thither than the anchors were weighed and the
canvas spread and the ship set sail..? ? ? ? ? Yet thou repaidst me with constraint, rigour and perfidy, To which no lover might himself on any wise
resign..At this Queen Es Shuhba was stirred to exceeding delight and said, 'Well done, O queen of delight! By Allah, I know not how I shall do to
render thee thy due! May God the Most High grant us to enjoy thy long continuance [on life]!' Then she strained her to her breast and kissed her on
the cheek; whereupon quoth Iblis (on whom be malison!), 'Indeed, this is an exceeding honour!' Quoth the queen, 'Know that this lady Tuhfeh is
my sister and that her commandment is my commandment and her forbiddance my forbiddance. So hearken all to her word and obey her
commandment.' Therewithal the kings rose all and kissed the earth before Tuhfeh, who rejoiced in this. Moreover, Queen Es Shuhba put off on her
a suit adorned with pearls and jewels and jacinths, worth an hundred thousand dinars, and wrote her on a sheet of paper a patent in her own hand,
appointing her her deputy. So Tuhfeh rose and kissed the earth before the queen, who said to her, 'Sing to us, of thy favour, concerning the rest of
the sweet-scented flowers and herbs, so I may hear thy singing and divert myself with witnessing thy skill.' 'Hearkening and obedience, O lady
mine,' answered Tuhfeh and taking the lute, improvised the following verses:.So, when it was the foredawn hour, she tied his beard and spreading a
veil over him, cried out, whereupon the people of the quarter flocked to her, men and women. Presently, up came El Merouzi, for the division of
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the money, and hearing the crying [of the mourners], said, 'What is to do?" Quoth they, 'Thy brother is dead;' and he said in himself, 'The accursed
fellow putteth a cheat on me, so he may get all the money for himself, but I will do with him what shall soon bring him to life again.' Then he rent
the bosom of his gown and uncovered his head, weeping and saying, 'Alas, my brother! Alas, my chief! Alas, my lord!' And he went in to the men,
who rose and condoled with him. Then he accosted Er Razi's wife and said to her, 'How came his death about?' 'I know not,' answered she, 'except
that, when I arose in the morning, I found him dead.' Moreover, he questioned her of the money and good that was with her, but she said, 'I have no
knowledge of this and no tidings.'.When the prefect saw this, he said, "By Allah, the captain is excused!" Then my comrades came round about me
and sprinkled water on my face, [till I came to myself,] when I arose and accosting the Cadi, who was covered with confusion, said to him, "Thou
seest that suspicion is fallen on thee, and indeed this affair is no light matter, for that this woman's family will assuredly not sit down under her
loss." Therewith the Cadi's heart quaked and he knew that the suspicion had reverted upon him, wherefore his colour paled and his limbs smote
together; and he paid of his own money, after the measure of that which he had lost, so we would hush up the matter for him. (106) Then we
departed from him in peace, whilst I said in myself, "Indeed, the woman deceived me not.".When I awoke and opened my eyes, I found myself [in
the open air] and the raft moored to the bank of the stream, whilst about me were folk of the blacks of Hind. When they saw that I was awake, they
came up to me, to question me; so I rose to them and saluted them. They bespoke me in a tongue I knew not, whilst I deemed myself in a dream,
and for the excess of my joy, I was like to fly and my reason refused to obey me. Then there came to my mind the verses of the poet and I recited,
saying:.When she had made an end of her song, she wept sore, till presently sleep overcame her and she slept..? ? ? ? ? Accuse me falsely, cruelly
entreat me; still ye are My heart's beloved, at whose hands no rigour I resent..123. The Blacksmith who could Handle Fire without Hurt
cccclxxi.One day, as I was thus feigning sleep, I felt a hand in my lap, and in it a magnificent purse. So I seized the hand and behold, it was that of
a fair woman. Quoth I to her, "O my lady, who art thou?" And she said, "Rise [and come away] from here, that I may make myself known to thee."
So I arose and following her, fared on, without tarrying, till she stopped at the door of a lofty house, whereupon quoth I to her,"O my lady, who art
thou? Indeed, thou hast done me kindness, and what is the reason of this?" "By Allah," answered she, "O Captain Mum, I am a woman on whom
desire and longing are sore for the love of the daughter of the Cadi Amin el Hukm. Now there was between us what was and the love of her fell
upon my heart and I agreed with her upon meeting, according to possibility and convenience. But her father Amin el Hukm took her and went
away, and my heart cleaveth to her and love-longing and distraction are sore upon me on her account.".46. The Sharper of Alexandria and the
Master of Police cccxli.11. The Hermits cxlviii.Abdallah ben Nafi and the King's Son of Cashghar, ii. 195..Now, when the draper saw the
turban-cloth, he resolved to put away his wife and waited but till he should get together that which was obligatory on him of the dowry and what
not else, (56) for fear of her people. When the old woman arose in the morning, she took the young man and carried him to the draper's house. The
wife opened the door to her and the ill-omened old woman entered with him and said to the lady, "Go, fetch that which thou wouldst have
fine-drawn and give it to my son." So saying, she locked the door on her, whereupon the young man forced her and did his occasion of her and
went forth. Then said the old woman to her, "Know that this is my son and that he loved thee with an exceeding love and was like to lose his life
for longing after thee. So I practised on thee with this device and came to thee with this turban-cloth, which is not thy husband's, but my son's. Now
have I accomplished my desire; so do thou trust in me and I will put a trick on thy husband for the setting thee right with him, and thou wilt be
obedient to me and to him and to my son." (57) And the wife answered, saying, "It is well. Do so.".Then he looked at her and seeing her eyes fixed
on the young Damascene, for that in very deed he had ravished her with his beauty and grace, went up to the latter and said to him, "O my lord, art
thou a looker-on or a buyer? Tell me." Quoth Noureddin, "I am both looker-on and buyer. Wilt thou sell me yonder slave-girl for sixteen hundred
dinars?" And he pulled out the purse of gold. So the dealer returned, dancing and clapping his hands and saying, "So be it, so be it, or not [at all]!"
Then he came to the damsel and said to her, "O Sitt el Milah, shall I sell thee to yonder young Damascene for sixteen hundred dinars?" But she
answered, "No," of shamefastness before her master and the bystanders; whereupon the people of the bazaar and the slave-merchant departed, and
Abou Nuwas and Ali Noureddin arose and went each his own way, whilst the damsel returned to her master's house, full of love for the young
Damascene..The king marvelled at this and at his dealing and contrivance and invested him with [the control of] all his affairs and of his kingdom
and the land abode [under his governance] and he said to him, 'Take and people.' (244) One day, the tither went out and saw an old man, a
woodcutter, and with him wood; so he said to him, 'Pay a dirhem tithe for thy load.' Quoth the old man, 'Behold, thou killest me and killest my
family.' 'What [meanest thou]?' said the tither. 'Who killeth the folk?' And the other answered, 'If thou suffer me enter the city, I shall sell the wood
there for three dirhems, whereof I will give thee one and buy with the other two what will support my family; but, if thou press me for the tithe
without the city, the load will sell but for one dirhem and thou wilt take it and I shall abide without food, I and my family. Indeed, thou and I in this
circumstance are like unto David and Solomon, on whom be peace!' ['How so?' asked the tither, and the woodcutter said], 'Know that.King who
knew the Quintessence of Things, The, i. 230..Presently, as they stood by the mouth of the pit, the lion came scrambling up the sides and would
have issued forth; but, as often as he showed his head, they pelted him with stones, till they beat him down and he fell; whereupon one of the
hunters descended into the pit and despatched him and saw the boy wounded; after which he went to the cabinet, where he found the woman dead,
and indeed the lion had eaten his fill of her. Then he noted that which was therein of clothes and what not else, and advising his fellows thereof, fell
to passing the stuff up to them. Moreover, he took up the boy and bringing him forth of the pit, carried him to their dwelling-place, where they
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dressed his wounds and he grew up with them, but acquainted them not with his affair; and indeed, when they questioned him, he knew not what he
should say, for that he was little, when they let him down into the pit. The hunters marvelled at his speech and loved him with an exceeding love
and one of them took him to son and abode rearing him with him [and instructing him] in hunting and riding on horseback, till he attained the age
of twelve and became a champion, going forth with the folk to the chase and to the stopping of the way..So saying, he put his hand to his poke and
bringing out therefrom three hundred dinars, gave them to the merchant, who said in himself, "Except I take the money, he will not abide in the
house." So he pouched the money and sold him the house, taking the folk to witness against himself of the sale. Then he arose and set food before
El Abbas and they ate of the good things which he had provided; after which he brought him dessert and sweetmeats. They ate thereof till they had
enough, when the tables were removed and they washed their hands with rose-water and willow-flower-water. Then the merchant brought El Abbas
a napkin perfumed with the fragrant smoke of aloes-wood, on which he wiped his hand, (80) and said to him, "O my lord, the house is become thy
house; so bid thy servant transport thither the horses and arms and stuffs." El Abbas did this and the merchant rejoiced in his neighbourhood and
left him not night nor day, so that the prince said to him, "By Allah, I distract thee from thy livelihood." "God on thee, O my lord," replied the
merchant, "name not to me aught of this, or thou wilt break my heart, for the best of traffic is thy company and thou art the best of livelihood." So
there befell strait friendship between them and ceremony was laid aside from between them..? ? ? ? ? d. The Rich Man who gave his Fair Daughter
in Marriage to the Poor Old Man dcccxcii.Melik (El) Ez Zahir Rukneddin Bibers el Bunducdari and the Sixteen Officers of Police, ii.
117..Foul-favoured Man and his Fair Wife, The, ii. 61..Now it was the enemy's wont, at every year's end, to bring forth their prisoners and cast
them down from the top of the citadel to the bottom. So they brought them forth, at the end of the year, and cast them down, and Melik Shah with
them. However, he fell upon the [other] men and the earth touched him not, for his term was [God-]guarded. Now those that were cast down there
were slain and their bodies ceased not to lie there till the wild beasts ate them and the winds dispersed them. Melik Shah abode cast down in his
place, aswoon, all that day and night, and when he recovered and found himself whole, he thanked God the Most High for his safety [and rising,
fared on at a venture]. He gave not over walking, unknowing whither he went and feeding upon the leaves of the trees; and by day he hid himself
whereas he might and fared on all his night at hazard; and thus he did some days, till he came to an inhabited land and seeing folk there, accosted
them and acquainted them with his case, giving them to know that he had been imprisoned in the fortress and that they had cast him down, but God
the Most High had delivered him and brought him off alive..I marvelled at her words and said to her, "What wouldst thou have me do?" And she
answered, "O Captain Muin, I would have thee give me a helping hand." Quoth I, "What have I to do with the daughter of the Cadi Amin el
Hukm?" And she said, "Know that I would not have thee intrude upon the Cadi's daughter, but I would fain contrive for the attainment of my
wishes.' This is my intent and my desire, and my design will not be accomplished but by thine aid." Then said she, "I mean this night to go with a
stout heart and hire me trinkets of price; then will I go and sit in the street wherein is the house of Amin el Hukm; and when it is the season of the
round and the folk are asleep, do thou pass, thou and those who are with thee of the police, and thou wilt see me sitting and on me fine raiment and
ornaments and wilt smell on me the odour of perfumes; whereupon do thou question me of my case and I will say, 'I come from the Citadel and am
of the daughters of the deputies (91) and I came down [into the town,] to do an occasion; but the night overtook me at unawares and the Zuweyleh
gate was shut against me and all the gates and I knew not whither I should go this night Presently I saw this street and noting the goodliness of its
ordinance and its cleanness, took shelter therein against break of day.' When I say this to thee with all assurance (92) the chief of the watch will
have no suspicion of me, but will say, 'Needs must we leave her with one who will take care of her till morning.' And do thou rejoin, 'It were most
fitting that she pass the night with Amin el Hukm and lie with his family and children till the morning.' Then do thou straightway knock at the
Cadi's door, and thus shall I have gained admission into his house, without inconvenience, and gotten my desire; and peace be on thee!" And I said
to her, "By Allah, this is an easy matter.".43. The Man of Yemen and his six Slave-girls cccxxxiv.Your water I'll leave without drinking, for there,
i. 210..118. The Merchant of Cairo and the Favourite of the Khalif El Mamoun El Hikim bi Amrillak M.When the morning morrowed, he recited
the following verses:.?THE THIRTEENTH OFFICER'S STORY..This was all the merchant's good; so he said, "O youth, I will play thee another
game for the shop." Now the value of the shop was four thousand dinars; so they played and El Abbas beat him and won his shop, with that which
was therein; whereupon the other arose, shaking his clothes, and said to him, "Up, O youth, and take thy shop." So El Abbas arose and repairing to
the shop, took possession thereof, after which he returned to [the place where he had left] his servant [Aamir] and found there the Amir Saad, who
was come to bid him to the presence of the king. El Abbas consented to this and accompanied him till they came before King Ins ben Cais,
whereupon he kissed the earth and saluted him and exceeded (78) in the salutation. Quoth the king to him, "Whence comest thou, O youth?" and he
answered, "I come from Yemen.".The merchant went out and returned to the old woman, who, seeing him changed of colour, said to him, 'What
did he ask thee, [may God confound] his hoariness?' So he acquainted her with the case and she said to him, 'Fear not; I will bring thee forth of this
[strait].' Quoth he, 'God requite thee with good!' And she said, 'To-morrow go to him with a stout heart and say, "The answer to that whereof thou
askest me is that thou put the heads of two staves into one of the holes; then take the other two staves and lay them across the middle of the first
two and stop with their heads the second hole and with their butts the fourth hole. Then take the butts of the first two staves and stop with them the
third hole."' (232).? ? ? ? ? p. The Idiot and the Sharper dccccv.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ba. The Envier and the Envied xlvi.STORY OF THE DAMSEL
TUHFET EL CULOUB AND ?THE KHALIF HAROUN ER RESHID..Then she turned to the old man who had delivered her from the pit and
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prayed for him and gave him presents galore and among them a myriad of money; (9) and they all departed from her, except her husband. When
she was alone with him, she made him draw near unto her and rejoiced in his coming and gave him the choice of abiding with her. Moreover, she
assembled the people of the city and set out to them his virtue and worth and counselled them to invest him with the charge of their governance and
besought them to make him king over them. They fell in with her of this and he became king and took up his abode amongst them, whilst she gave
herself up to her religious exercises and abode with her husband on such wise as she was with him aforetime. (10) Nor," added the vizier, "is this
story, O king of the time, more extraordinary or more delightful than that of the journeyman and the girl whose belly he slit and fled.".? ? ? ? ? d.
The Fourth Voyage of Sindbad the Sailor.34. The Imam Abou Yousuf with Haroun er Reshid and his Vizier Jaafer ccxcvi.92. El Amin and his
Uncle Ibrahim ben el Mehdi dclxxxii.Presently, Jesus, son of Mary (on whom be peace!) passed by and seeing this, besought God the Most High
for tidings of their case; so He told him what had betided them, whereat great was his wonderment and he related to his disciples what he had seen.
Quoth one of them, 'O Spirit of God, (251) nought resembleth this but my own story.' 'How so?' asked Jesus, and the other said,.? ? ? ? ? Awaken,
O ye sleepers all, and profit, whilst it's here By what's vouchsafed of fortune fair and life untroubled, clear..162. Aboukir the Dyer and Abousir the
Barber dccccxxx.?THE FIRST OFFICER'S STORY..I was once an officer in the household of the Amir Jemaleddin El Atwesh El Mujhidi, who
was invested with the governance of the Eastern and Western districts, (107) and I was dear to his heart and he concealed from me nought of that
which he purposed to do; and withal he was master of his reason. (108) It chanced one day that it was reported to him that the daughter of such an
one had wealth galore and raiment and jewels and she loved a Jew, whom every day she invited to be private with her, and they passed the day
eating and drinking in company and he lay the night with her. The prefect feigned to give no credence to this story, but one night he summoned the
watchmen of the quarter and questioned them of this. Quoth one of them, "O my lord, I saw a Jew enter the street in question one night; but know
not for certain to whom he went in." And the prefect said, "Keep thine eye on him henceforth and note what place he entereth." So the watchman
went out and kept his eye on the Jew..105. El Feth ben Khacan and El Mutawekkil ccccxix.Bunducdari (El) and the Sixteen Officers of Police, El
Melik ez Zahir Rukneddin Bibers, ii. 117..?STORY OF THE SHARPERS WITH THE MONEY-CHANGER AND THE ASS..? ? ? ? ? All through
the day its light and when the night grows dark, My grief forsakes me not, no, nor my heavy cheer..A white one, from her sheath of tresses now laid
bare, ii. 291..Then she took leave of the princess and veiling her face, disguised herself; (30) after which she mounted the mule and sallying forth,
went round about seeking her lord in the thoroughfares of Baghdad three days' space, but lit on no tidings of him; and on the fourth day, she rode
forth without the city. Now it was the noontide hour and great was the heat, and she was aweary and thirst waxed upon her. Presently, she came to
the mosque, wherein the young Damascene had taken shelter, and lighting down at the door, said to the old man, [the Muezzin], "O elder, hast thou
a draught of cold water? Indeed, I am overcome with heat and thirst." Quoth he, "[Come up] with me into my house." So he carried her up into his
lodging and spreading her [a carpet and cushions], seated her [thereon]; after which he brought her cold water and she drank and said to the eunuch,
"Go thy ways with the mule and on the morrow come back to me here." [So he went away] and she slept and rested herself..Numan (En) and the
Arab of the Benou Tai, i. 203..A certain wealthy merchant had a fair daughter, who was as the full moon, and when she attained the age of fifteen,
her father betook himself to an old man and spreading him a carpet in his sitting-chamber, gave him to eat and caroused with him. Then said he to
him, 'I desire to marry thee to my daughter.' The other excused himself, because of his poverty, and said to him, 'I am not worthy of her nor am I a
match for thee.' The merchant was instant with him, but he repeated his answer to him, saying, 'I will not consent to this till thou acquaint me with
the reason of thy desire for me. If I find it reasonable, I will fall in with thy wish; and if not, I will not do this ever.'.As for Er Reshid, he shut
himself up with Tuhfeh that night and found her a clean maid and rejoiced in her; and she took high rank in his heart, so that he could not endure
from her a single hour and committed to her the keys of the affairs of the realm, for that which he saw in her of good breeding and wit and modesty.
Moreover, he gave her fifty slave-girls and two hundred thousand dinars and clothes and trinkets and jewels and precious stones, worth the
kingdom of Egypt; and of the excess of his love for her, he would not entrust her to any of the slave-girls or eunuchs; but, whenas he went out from
her, he locked the door upon her and took the key with him, against he should return to her, forbidding the damsels to go in to her, of his fear lest
they should slay her or practise on her with knife or poison; and on this wise he abode awhile..? ? ? ? ? A damsel made for love and decked with
subtle grace; Thou'dst deem the very sun had borrowed from her face..So he arose and taking his weaving gear, sold it and bought with the price
drugs and simples and wrought himself a carpet, with which they set out and journeyed to a certain village, where they took up their abode. Then
the man donned a physician's habit and fell to going round about the hamlets and villages and country parts; and he began to earn his living and
make gain. Their affairs prospered and their case was bettered; wherefore they praised God for their present ease and the village became to them a
home..Then they attired Dinarzad in a dress of blue brocade and she became as she were the full moon, whenas it shineth forth. So they displayed
her in this, for the first dress, before King Shahzeman, who rejoiced in her and well-nigh took leave of his wits for longing and amorous desire; yea,
he was distraught with love for her, whenas he saw her, for, indeed, she was as saith of her one of her describers in the following verses:.Some
months after this, I met him again under arrest, in the midst of the guards and officers of the police, and he said to them, "Seize yonder man." So
they laid hands on me and carried me to the chief of the police, who said, "What hast thou to do with this fellow?" The thief turned to me and
looking a long while in my face, said, "Who took this man?" Quoth the officers, "Thou badest us take him; so we took him." And he said, "I seek
refuge with God! I know not this man, nor knoweth he me; and I said not that to you but of a man other than this." So they released me, and awhile
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afterward the thief met me in the street and saluted me, saying, "O my lord, fright for fright! Hadst thou taken aught from me, thou hadst had a part
in the calamity." (146) And I said to him, "God [judge] between thee and me!" And this is what I have to tell'.When El Muradi heard of his release,
he betook himself to the chief of the police and said to him, "O our lord, we are not assured from yonder youth, [the Damascene], for that he hath
been released from prison and we fear lest he complain of us." Quoth the prefect, "How shall we do?" And El Muradi answered, saying, "I will cast
him into a calamity for thee." Then he ceased not to follow the young Damascene from place to place till he came up with him in a strait place and
a by-street without an issue; whereupon he accosted him and putting a rope about his neck, cried out, saying, "A thief!" The folk flocked to him
from all sides and fell to beating and reviling Noureddin, whilst he cried out for succour, but none succoured him, and El Muradi still said to him,
"But yesterday the Commander of the Faithful released thee and to-day thou stealest!" So the hearts of the folk were hardened against him and El
Muradi carried him to the master of police, who bade cut off his hand..Then they agreed upon a device between them, to wit, that they should feign
an occasion in their own country, under pretext that she had there wealth buried from the time of her husband Melik Shah and that none knew of it
but this eunuch who was with her, wherefore it behoved that he should go and fetch it. So she acquainted the king her husband with this and sought
of him leave for the eunuch to go: and the king granted him permission for the journey and charged him cast about for a device, lest any get wind of
him. Accordingly, the eunuch disguised himself as a merchant and repairing to Belehwan's city, began to enquire concerning the youth's case;
whereupon they told him that he had been prisoned in an underground dungeon and that his uncle had released him and dispatched him to such a
place, where they had slain him. When the eunuch heard this, it was grievous to him and his breast was straitened and he knew not what he should
do..? ? ? ? ? But when ye saw my writ, the standard ye o'erthrew Of faith, your favours grudged and aught of grace denied..? ? ? ? ? The Merciful
dyed me with that which I wear Of hues with whose goodliness none may compare..? ? ? ? ? j. The Two Kings dcxvi.Then he bade lodge him near
himself and was bountiful to him and took him apart and said to him, 'Expound to me the story of the phial and whence then knewest that the water
therein was that of a man, and he a stranger and a Jew, and that his ailment was indigestion?' ' It is well,' answered the weaver. ' Thou must know
that we people of Persia are skilled in physiognomy (23) and I saw the woman to be rosy-cheeked, blue-eyed and tall. Now these attributes belong
to women who are enamoured of a man and are distraught for love of him; (24) moreover, I saw her consumed [with anxiety]; wherefore I knew
that the patient was her husband. As for his strangerhood, I observed that the woman's attire differed from that of the people of the city, wherefore I
knew that she was a stranger; and in the mouth of the phial I espied a yellow rag, (25) whereby I knew that the patient was a Jew and she a Jewess.
Moreover, she came to me on the first day [of the week]; (26) and it is the Jews' custom to take pottages (27) and meats that have been dressed
overnight (28) and eat them on the Sabbath day, (29) hot and cold, and they exceed in eating; wherefore indigestion betideth them. On this wise I
was directed and guessed that which thou hast heard.'.The Lady Zubeideh answered him many words and the talk waxed amain between them. At
last the Khalif sat down at the heads of the pair and said, "By the tomb of the Apostle of God (may He bless and preserve him!) and the sepulchres
of my fathers and forefathers, whoso will tell me which of them died before the other, I will willingly give him a thousand dinars!" When
Aboulhusn heard the Khalifs words, he sprang up in haste and said, "I died first, O Commander of the Faithful! Hand over the thousand dinars and
quit thine oath and the conjuration by which thou sworest." Then Nuzhet el Fuad rose also and stood up before the Khalif and the Lady Zubeideh,
who both rejoiced in this and in their safety, and the princess chid her slave-girl. Then the Khalif and the Lady Zubeideh gave them joy at their
well-being and knew that this [pretended] death was a device to get the money; and the princess said to Nuzhet el Fuad, "Thou shouldst have
sought of me that which thou desiredst, without this fashion, and not have consumed my heart for thee." And she said, "Indeed, I was ashamed, O
my lady.".?STORY OF THE WEAVER WHO BECAME A PHYSICIAN BY HIS WIFE'S COMMANDMENT..When Er Reshid came to the
throne, he invested Jaafer ben Yehya ben Khalid el Bermeki (156) with the vizierate. Now Jaafer was eminently distinguished for generosity and
munificence, and the stories of him to this effect are renowned and are written in the books. None of the viziers attained to the rank and favour
which he enjoyed with Er Reshid, who was wont to call him brother (157) and used to carry him with him into his house. The period of his
vizierate was nineteen years, (158) and Yehya one day said to his son Jaafer, "O my son, what time thy reed trembleth, water it with kindness."
(159) Opinions differ concerning the reason of Jaafer's slaughter, but the better is as follows. Er Reshid could not brook to be parted from Jaafer
nor from his [own] sister Abbaseh, daughter of El Mehdi, a single hour, and she was the loveliest woman of her time; so he said to Jaafer, "I will
marry thee to her, that it may be lawful to thee to look upon her, but thou shalt not touch her." [Accordingly, they were married] and they used both
to be present in Er Reshid's sitting chamber. Now the Khalif would rise bytimes [and go forth] from the chamber, and they being both young and
filled with wine, Jaafer would rise to her and swive her. She conceived by him and bore a handsome boy and fearing Er Reshid, despatched the
newborn child by one of her confidants to Mecca the Holy, may God the Most High advance it in honour and increase it in venerance and nobility
and magnification! The affair abode concealed till there befell despite between Abbaseh and one of her slave-girls, whereupon the latter discovered
the affair of the child to Er Reshid and acquainted him with its abiding-place. So, when the Khalif made the pilgrimage, he despatched one who
brought him the boy and found the affair true, wherefore he caused befall the Barmecides that which befell. (160).A Damsel made for love and
decked with subtle grace, iii. 192..Barmecides, Haroun er Reshid and the Woman of the, i. 57..? ? ? ? ? All wasted is my body and bowels tortured
sore; Love's fire on me still waxeth, mine eyes with tears still rain.."Except," continued the Khalif, "he were the enemy of God, he had wished for
her in this world, so he might after [repent and] return to righteous dealing. By Allah, he shall not come in to me! Who is at the door other than
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he?" Quoth Adi, "Jemil ben Mamer el Udhri (51) is at the door;" and Omar said, "It is he who says in one of his odes" ... [And he recited the
following:].? ? ? ? ? O friends, the tears flow ever, in mockery of my pain; My heart is sick for sev'rance and love-longing in vain..El Abbas went
in and passed from place to place and chamber to chamber, till he came to the chamber aforesaid and espied the portrait of Mariyeh, whereupon he
fell down in a swoon and the workmen went to his father and said to him, "Thy son El Abbas hath swooned away." So the king came and finding
the prince cast down, seated himself at his head and bathed his face with rose-water. After awhile he revived and the king said to him, "God keep
thee, (60) O my son! What hath befallen thee?" "O my father," answered the prince, "I did but look on yonder picture and it bequeathed me a
thousand regrets and there befell me that which thou seest." Therewithal the king bade fetch the [chief] painter, and when he stood before him, he
said to him, "Tell me of yonder portrait and what girl is this of the daughters of the kings; else will I take thy head." "By Allah, O king," answered
the painter, "I limned it not, neither know I who she is; but there came to me a poor man and looked at me. So I said to him, 'Knowest thou the art
of painting?' And he replied, 'Yes.' Whereupon I gave him the gear and said to him, 'Make us a rare piece of work.' So he wrought yonder portrait
and went away and I know him not neither have I ever set eyes on him save that day.".? ? ? ? ? And whenas the dogs at a fountain have lapped, The
lions to drink of the water forbear.".Actions, Of the Issues of Good and Evil, i. 103..? ? ? ? ? Your water I'll leave without drinking, for there Too
many already have drunken whilere.."There was once, of old time, a king and he had a son [named Bihzad], there was not in his day a goodlier than
he and he loved to consort with the folk and to sit with the merchants and converse with them. One day, as he sat in an assembly, amongst a
number of folk, he heard them talking of his own goodliness and grace and saying, 'There is not in his time a goodlier than he.' But one of the
company said, 'Indeed, the daughter of King Such-an-one is handsomer than he.' When Bihzad heard this saying, his reason fled and his heart
fluttered and he called the last speaker and said to him, 'Repeat to me that which thou saidst and tell me the truth concerning her whom thou
avouchest to be handsomer than I and whose daughter she is.' Quoth the man, 'She is the daughter of King Such-an-one;' whereupon Bihzad's heart
clave to her and his colour changed..1. The Merchant and the Genie i.Then she was silent, and when the king heard her speech and profited by that
which she said, he summoned up his reasoning faculties and cleansed his heart and caused his understanding revert [to the right way] and turned
[with repentance] to God the Most High and said in himself, "Since there befell the kings of the Chosroes more than that which hath befallen me,
never, whilst I abide [on life], shall I cease to blame myself [for that which I did in the slaughter of the daughters of the folk]. As for this Shehrzad,
her like is not found in the lands; so extolled be the perfection of Him who appointed her a means for the deliverance of His creatures from
slaughter and oppression!" Then he arose from his session and kissed her head, whereat she rejoiced with an exceeding joy, she and her sister
Dinarzad..Her verses pleased the kings of the Jinn and they said, 'By Allah, thou sayst sooth!' Then she rose to her feet, with the lute in her hand,
and played and sang, whilst the Jinn and the Sheikh Aboultawaif danced. Then the latter came up to her and gave her a carbuncle he had taken from
the hidden treasure of Japhet, son of Noah (on whom be peace), and which was worth the kingdom of the world; its light was as the light of the sun
and he said to her, 'Take this and glorify thyself withal over (233) the people of the world.' She kissed his hand and rejoiced in the jewel and said,
'By Allah, this beseemeth none but the Commander of the Faithful.'.? ? ? ? ? Of beryl, all glowing with beauty, wherein Thick stars of pure silver
shine forth to the eye..When she had made an end of her verses, the Lady Zubeideh bade each damsel sing a song, till the turn came round to Sitt el
Milah, whereupon she took the lute and tuning it, sang thereto four-and-twenty songs in four-and-twenty modes; then she returned to the first mode
and sang the following verses:.? ? ? ? ? Thus unto thee have I set forth my case; consider well My words, so thou mayst guided be aright by their
intent.
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